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Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to 
Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, 
register your product at www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)
A Hair clipping comb
B Length setting selector
C Cutting element
D On/off slide
E Socket for appliance plug
F Appliance plug
G Adapter
H Cleaning brush

Important
Read this user manual carefully before you use the 
appliance and save it for future reference.

Danger
 - Make sure the adapter does not get wet.

Warning
 - Check if the voltage indicated on the adapter and on 

the appliance corresponds to the local mains voltage 
before you connect the appliance.

 - The adapter contains a transformer. Do not cut 
off the adapter to replace it with another plug, as 
this causes a hazardous situation.

 - This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

 - Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

Caution
 - Never immerse the appliance in water or any other 

liquid, nor rinse it under the tap.
 - Do not use the appliance in the bath or in the 

shower.
 - Use and store the appliance at a temperature 

between 15°C and 35°C.
 - Only use the appliance in combination with the 

adapter supplied.
 - If the adapter is damaged, always have it replaced 

with one of the original type in order to avoid a 
hazard.

 - Do not use the appliance if the cutting element or 
the hair clipping comb is damaged or broken, as this 
may cause injury.

 - This appliance is only intended for clipping human 
scalp hair. Do not use it for any other purpose.

General
 - The adapter transforms 220-240 volts to a safe low 

voltage of less than 24 volts.
 - This is appliance is not rechargeable and can only be 

operated from the mains.

Compliance with standards
This Philips appliance complies with all standards 
regarding electromagnetic fields (EMF). If handled 
properly and according to the instructions in this user 
manual, the appliance is safe to use based on scientific 
evidence available today.

Using the appliance
 1  Insert the appliance plug into the appliance (Fig. 2).
 2  Put the adapter in the wall socket.

Clipping with hair clipping comb

Note: Make sure your hair is clean and dry. Do not use the 
appliance on freshly washed hair.
 1  Comb your hair with a styling comb in the 

direction of hair growth.  (Fig. 3)
 2  Slide the hair clipping comb into the guiding 

grooves of the appliance (‘click’) (Fig. 4).
Make sure that the arms of the comb have been properly 
slid into the grooves on both sides.

 3  Press the length setting selector (1) and then move 
the hair clipping comb up or down (2) to set the 
desired length setting (Fig. 5).

 , The corresponding hair length is visible on the side 
of the comb.
Length settings

With the hair clipping comb attached, the appliance can 
cut hair to 10 different lengths:

Hair lengths in mm Hair lengths in inches

3 1/8

5 3/16

7 9/32

9 3/8

11 7/16

13 1/2

15 5/8

17 21/32

19 3/4

21 7/8

 4  Slide the on/off slide upwards to switch on the 
appliance (Fig. 6).

 5  Place the hair clipping comb on the scalp and move 
the appliance through the hair slowly.
Tips

 - Start clipping at the highest length setting of the 
hair clipping comb and reduce the length setting 
gradually.

 - Write down the length settings you have used to 
create a certain hairstyle as a reminder for future 
clipping sessions.

 - To clip in the most effective way, move the appliance 
against the direction of hair growth. 

 - Since hair grows in different directions, you need 
to move the appliance in different directions as well 
(upward, downward or across) (Fig. 7).

 - Make overlapping passes over the head to ensure 
that the appliance catches all the hairs that need to 
be cut.

 - Make sure that the flat part of the hair clipping comb 
is fully in contact with the scalp to obtain an even 
clipping result.

 - To achieve a good result with curly, sparse or long 
hair, you can use a styling comb to guide the hair 
towards the appliance.

 - Regularly remove cut hair from the hair clipping 
comb. If a lot of hair has accumulated in the comb, 
remove it from the appliance and blow and/or shake 
the hair out of it. 

Clipping without hair clipping comb
You can use the appliance without hair clipping comb 
to clip your hair very close to the skin (0.8mm) or to 
contour the neckline and the area around the ears.

 1  To remove the hair clipping comb, press the length 
setting selector (1), move the comb upwards and 
then pull it off the appliance (2).  (Fig. 8)

 2  Comb the hair ends over the ears before you start 
to contour the hairline.

 3  Slide the on/off slide upwards to switch on the 
appliance (Fig. 6).

 4  Tilt the appliance in such a way that only one 
edge of the cutting element touches the hair 
ends.  (Fig. 9)

 5  Only cut the hair ends. The hairline has to be close 
to the ear. 

 6  To contour the neckline and the sideburns, turn the 
appliance and make downward strokes (Fig. 10).

 7  Move the appliance slowly and smoothly. Follow the 
natural hairline.

Cleaning 
Never use compressed air, scouring pads, abrasive 
cleaning agents or aggressive liquids such as alcohol, 
petrol or acetone to clean the appliance. 

Only clean the appliance and the adapter with the 
cleaning brush supplied.
Do not use any sharp objects to clean the appliance.
Clean the appliance after every use.

 1  Make sure the appliance is switched off and 
disconnected from the mains.

 2  To remove the comb, press the length setting 
selector (1), move the comb upwards and then pull 
it off the appliance (2).  (Fig. 8)

 3  Push the middle part of the cutting unit upwards 
with your thumb until it opens (Fig. 11).

 4  Clean the cutting unit with the cleaning brush 
supplied (Fig. 12).

 5  Clean the inside of the appliance with the cleaning 
brush supplied (Fig. 13).

Note: The appliance does not need any lubrication.

Replacement
The cutting unit, the adapter and the hair clipping comb 
are replaceable.

Replacing the cutting unit
Replace the cutting unit if it is damaged or worn. Only 
replace the cutting unit with an original Philips cutting unit.

 1  Push the middle part of the cutting unit upwards 
with your thumb until it opens and then pull it off 
the appliance (Fig. 14).

 2  Place the lug of the new cutting unit in the slot 
and push the cutting unit onto the appliance 
(‘click’) (Fig. 15).

Environment
 - Do not throw away the appliance with the normal 

household waste at the end of its life, but hand it in 
at an official collection point for recycling. By doing 
this, you help to preserve the environment (Fig. 16).

Guarantee and service
If you need service or information or if you have a 
problem, please visit the Philips website at www.philips.
com or contact the Philips Consumer Care Centre 
in your country (you find its phone number in the 
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer 
Care Centre in your country, go to your local Philips 
dealer.

EnGLIsH
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제품 소개

필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 
필립스가 드리는 지원 혜택을 받으실 수 있도록 
www.philips.co.kr에서 제품을 등록하십시오.

각 부의 명칭 (그림 1)

A 이발용 빗
B 길이 설정 선택기
C 커팅 부품
D 전원 스위치
E 제품 플러그 콘센트
F 제품 플러그
G 어댑터
H 세척용 브러시

중요사항

본 제품을 사용하기 전에 이 사용 설명서를 
주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 
보관하십시오.

위험
 - 어댑터가 물에 젖지 않도록 주의하십시오.

경고
 - 제품을 벽면 콘센트에 연결하기 전에 어댑터 

및 제품에 표시되어 있는 전압이 사용 지역의 
전압과 일치하는지 확인하십시오.

 - 어댑터에는 변압기가 내장되어 있습니다. 
위험할 수 있으므로, 어댑터를 잘라내고 다른 
플러그로 교체하지 마십시오.

 - 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 
경험과 지식이 풍부하지 않은 사용자(어린이 
포함)는 혼자 제품을 사용하지 말고 제품 
사용과 관련하여 안전에 책임질 수 있도록 
지시사항을 충분히 숙지한 사람의 지도와 
도움을 받으십시오.

 - 어린이가 제품을 가지고 놀지 못하도록 지도해 
주십시오.

주의
 - 제품을 물 또는 다른 액체에 절대 담그거나 

헹구지 마십시오.
 - 본 제품을 목욕이나 샤워 중에 사용하지 

마십시오.
 - 제품은 15°C - 35°C 사이의 온도에서 사용 

및 보관하는 것이 적합합니다.
 - 함께 제공된 어댑터만 사용하십시오.
 - 어댑터에 손상 부위가 있으면, 위험할 

수 있으므로 반드시 정품으로 교체하여 
사용하십시오.

 - 커팅 부품 또는 이발용 빗이 손상되거나 
고장나면 다칠 수 있으므로 사용하지 마십시오.

 - 본 제품은 사람의 두발을 이발할 때만 
사용하도록 만들어졌습니다. 다른 용도로 본 
제품을 사용하지 마십시오.

일반
 - 어댑터는 220-240V의 전압을 24V 이하의 

안전한 저전압으로 변환해 줍니다.
 - 이 제품은 충전할 수 없으며 전원을 연결한 

상태에서만 작동합니다.

기준 지원
이 필립스 제품은 전자기장(EMF)과 관련된 모든 
기준을 준수합니다. 이 사용 설명서의 지침에 
따라 적절하게 취급할 경우 이 제품은 안전하게 
사용할 수 있으며 이는 현재까지의 과학적 증거에 
근거하고 있습니다.

제품 사용

 1 	제품	플러그를	제품에	꽂으십시오	(그림	2).

	2		어댑터를	벽면	콘센트에	꽂으십시오.

이발용 빗으로 이발

참고:	모발이	깨끗하고	완전히	마른	상태인지	
확인하십시오.	머리를	감은	후	바로	제품을	
사용하지	마십시오.

 1 	스타일링	빗을	사용하여	모발이	자라는	
방향으로	빗질하십시오.		(그림	3)

	2		이발용	빗을	제품의	홈에	끼우십시오(‘찰칵’	
소리가	남)	(그림	4).

빗의 연결부가 제대로 양쪽 홈에 끼워졌는지 
확인하십시오.

	3		길이	설정	선택기(1)를	누르고	이발용	빗을	
위	아래로	움직여서(2)	원하는	길이로	
설정하십시오	(그림	5).

 , 해당	모발	길이가	빗	옆면에	나타납니다.

길이 설정
이발용 빗이 부착된 제품은 10가지의 다른 모발 
길이로 자를 수 있습니다.

단위를 밀리미터(mm)
로 설정

단위를 인치(inch)로 
설정

3 1/8

5 3/16

7 9/32

9 3/8

11 7/16

13 1/2

15 5/8

17 21/32

19 3/4

21 7/8

	4		전원	슬라이드를	위로	올려	제품을	켜십시오	(
그림	6).

	5		이발용	빗을	두피에	대고	제품을	천천히	모발을	
가로질러	움직이십시오.

도움말
 - 이발용 빗에 설정된 최대의 모발 길이에서 

이발을 시작하고 점차적으로 길이 설정을 
줄여나가십시오.

 - 특정 헤어스타일을 만드는 데 사용된 길이 
설정치는 향후 이발 시 기억할 수 있도록 적어 
두십시오.

 - 가장 효과적인 방법으로 이발하려면 모발이 
자라는 반대 방향으로 이발기를 움직이십시오. 

 - 모발은 여러 방향으로 자라기 때문에 제품 
역시 여러 방향으로(위, 아래, 가로 질러서) 
움직이면서 사용하셔야 합니다 (그림 7).

 - 모발이 깨끗하게 잘리도록 이발기를 머리 
위에서 중복하여 움직이십시오.

 - 이발용 빗의 평평한 면을 두피에 완전히 
밀착시켜 모발이 고르게 잘릴 수 있도록 
하십시오.

 - 곱슬거리거나, 숱이 적거나, 긴 모발의 경우 
스타일링 빗을 사용해서 모발이 제품을 
향하도록 해주십시오.

 - 이발용 빗에서 잘린 머리카락을 정기적으로 
제거하십시오. 빗에 잘린 머리카락이 많이 
쌓이면 빗을 제품에서 분리한 후 불거나 털어서 
머리카락을 제거하십시오. 

이발용 빗이 없을 때의 이발

이발용 빗 없이도 모발을 아주 짧게(0.8mm) 
자르거나 목선 및 귀 주변에 모발의 윤곽을 잡을 수 
있습니다.

 1 	이발용	빗을	떼려면	길이	설정	선택기를	
누른	후(1)	빗을	위로	움직여서	제품에서	
분리하십시오(2).		(그림	8)

	2		모발의	윤곽을	잡기	전에	모발	끝을	귀	위로	
빗어주십시오.

	3		전원	슬라이드를	위로	올려	제품을	켜십시오	(
그림	6).

	4		이발기를	기울여	커팅	부품의	한	쪽	가장자리만	
모발	끝에	닿게	하십시오.		(그림	9)

	5		모발	끝만	자르십시오.	귀	언저리에	모발선이	
있어야	합니다.	

	6		목선	및	구레나룻의	윤곽을	잡으려면	제품을	
돌려	아래	방향으로	사용하십시오	(그림	10).

 7 	모발선을	따라	제품을	천천히	부드럽게	
움직이십시오.

청소 

제품을	세척할	때	압축	공기,	수세미,	연마성	
세제나	알콜,	휘발유,	아세톤과	같은	강력	세제를	
사용하지	마십시오.	

기기	및	어댑터	청소	시에는	함께	제공된	청소용	
브러시만을	사용하십시오.

제품을	청소할	때	끝이	날카롭거나	뾰족한	물체를	
사용하지	마십시오.

매 회 사용 후에는 제품을 청소하십시오.

 1 	제품이	꺼져	있으며	콘센트와	분리되어	있는지	
확인하십시오.

	2		빗을	떼려면	길이	설정	선택기를	누른	후(1)	
빗을	위로	움직여서	제품에서	분리하십시오
(2).		(그림	8)

	3		엄지	손가락으로	커팅	유닛의	가운데	부분을	
열릴	때까지	위로	밀어	주십시오	(그림	11).

	4		청소용	브러시로	커팅	유닛을	털어내십시오	(
그림	12).

	5		함께	제공된	청소용	브러시로	제품	안쪽을	
청소하십시오	(그림	13).

참고:	이	이발기는	윤활유가	필요	없습니다.

교체

커팅 유닛, 어댑터, 이발용 빗은 교체형입니다.

커팅 유닛 교체하기

커팅 유닛이 손상 또는 마모되면 이를 교체해야 
합니다. 반드시 정품 필립스 커팅 유닛으로 
교체하십시오.

 1 	엄지	손가락으로	커팅	유닛의	가운데	
부분을	열릴	때까지	위로	밀어서	제품에서	
분리하십시오	(그림	14).

	2		새	커팅	유닛의	캡을	슬롯에	넣고	제품에	밀어	
넣습니다(‘찰칵’	소리가	남)	(그림	15).

환경

 - 수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 
함께 버리지 마시고 지정된 재활용 수거 
장소에 버리십시오. 이런 방법으로 환경 보호에 
동참하실 수 있습니다 (그림 16).

품질 보증 및 서비스

보다 자세한 정보가 필요하시거나, 사용상의 
문제가 있을 경우에는 필립스전자 홈페이지
(www.philips.co.kr)를 방문하시거나 필립스 고객 
상담실로 문의하십시오. 전국 서비스센터 안내는 
제품 보증서를 참조하십시오. *(주)필립스전자: 
(02)709-1200 *고객 상담실: (080)600-6600(
수신자부담)

한국어
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Pengenalan
Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke 
Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya daripada 
sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk 
anda di www.philips.com/welcome.

Perihalan umum (Gamb. 1)
A Sikat pengguntingan rambut
B Pemilih tetapan panjang rambut
C Elemen pemotongan
D Gelangsar hidup/mati
E Soket untuk plag perkakas
F Plag perkakas
G Plag Penyesuai
H Berus pembersih

Penting
Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda 
menggunakan perkakas dan simpan untuk rujukan masa 
depan.

Bahaya
 - Pastikan plag penyesuai tidak basah.

Amaran:
 - Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada 

penyesuai dan pada perkakas sepadan dengan 
voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda 
menyambungkan perkakas.

 - Plag penyesuai mengandungi pengubah. Jangan 
potong plag penyesuai untuk menggantikannya 
dengan plag yang lain kerana ini akan menimbulkan 
situasi berbahaya.

 - Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan 
oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang 
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang 
berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka 
diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan 
perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab atas 
keselamatan mereka.

 - Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan 
mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

Awas
 - Jangan tenggelamkan perkakas di dalam air atau apa-

apa cecair lain, atau membilasnya di bawah paip.
 - Jangan gunakan pencukur semasa mandi di dalam tab 

atau di bawah pancuran.
 - Guna dan simpan perkakas pada suhu antara 15°C 

dan 35°C.
 - Hanya gunakan perkakas dengan plag penyesuai yang 

dibekalkan.
 - Jika plag penyesuai rosak, sentiasa gantikan dengan 

jenis asli bagi mengelakkan bahaya.
 - Jangan gunakan perkakas jika elemen pemotongan 

atau sikat pengguntingan rambut rosak atau pecah, 
kerana ini boleh menyebabkan kecederaan.

 - Perkakas ini hanya bertujuan untuk menggunting 
rambut di kulit kepala manusia. Jangan gunakan untuk 
sebarang tujuan lain.

Am
 - Penyesuai mengubah 220-240 volt kepada voltan 

yang rendah dan selamat tidak melebihi 24 volt.
 - Perkakas ini tidak boleh dicas semula dan hanya boleh 

dikendalikan daripada sesalur kuasa.

Mematuhi piawai
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang 
berhubung dengan medan elektromagnet (EMF). Jika 
dikendalikan dengan betul dan mematuhi arahan dalam 
manual pengguna ini, perkakas selamat untuk digunakan 
menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Menggunakan perkakas
 1  Masukkan plag perkakas ke dalam 

perkakas (Gamb. 2).
 2  Pasangkan plag penyesuai di dalam soket dinding.

Menggunting dengan sikat pengguntingan 
rambut

Nota: Pastikan rambut anda bersih dan kering. Jangan 
gunakan perkakas pada rambut yang baru dibasuh.
 1  Sikat rambut anda dengan sikat pendandan ke arah 

rambut yang tumbuh.  (Gamb. 3)

 2  Luncurkan sikat pengguntingan rambut ke dalam 
alur pandu perkakas (‘klik’) (Gamb. 4).

Pastikan lengan sikat itu telah diluncurkan dengan betul ke 
dalam alur panduan pada kedua-dua belah.

 3  Tekan pemilih tetapan panjang rambut (1) dan 
kemudian gerakkan sikat pengguntingan rambut ke 
atas atau ke bawah (2) untuk menetapkan tetapan 
panjang rambut (Gamb. 5).

 , Panjang rambut yang berpadanan boleh dilihat di 
sebelah tepi sikat.
Tetapan panjang rambut

Dengan sikat pengguntingan rambut terpasang, perkakas 
dapat memotong rambut pada 10 kepanjangan berbeza.

Panjang rambut dalam 
mm

Panjang rambut dalam 
inci

3 1/8

5 3/16

7 9/32

9 3/8

11 7/16

13 1/2

15 5/8

17 21/32

19 3/4

21 7/8

 4  Luncurkan gelangsar buka/tutup ke atas untuk 
menghidupkan perkakas (Gamb. 6).

 5  Letakkan sikat pengguntingan rambut pada kulit 
kepala dan gerakkan perkakas melalui rambut 
dengan perlahan.
Petua

 - Mulakan menggunting pada tetapan panjang rambut 
yang tertinggi pada sikat pengguntingan rambut dan 
kurangkan tetapan panjang rambut secara beransur-
ansur.

 - Catatkan tetapan panjang rambut yang anda telah 
gunakan untuk mewujudkan gaya rambut tertentu 
sebagai peringatan untuk sesi pengguntingan pada 
masa hadapan.

 - Untuk memotong dengan cara yang paling berkesan, 
gerakkan perkakas melawan arah rambut yang 
tumbuh. 

 - Oleh kerana rambut tumbuh dalam arah yang 
berlainan, anda juga perlu menggerakkan perkakas 
dalam arah yang berlainan (ke atas, ke bawah atau 
melintang) (Gamb. 7).

 - Buat laluan bertindan di atas kepala untuk 
memastikan perkakas menangkap semua rambut yang 
perlu dipotong.

 - Pastikan bahagian sikat pengguntingan rambut yang 
rata bersentuhan sepenuhnya dengan kulit kepala 
agar memperoleh hasil pemotongan yang seragam.

 - Untuk memperoleh hasil yang baik dengan rambut 
yang keriting, jarang atau panjang, anda boleh 
menggunakan sikat penggayaan untuk memandu 
rambut ke arah perkakas.

 - Keluarkan rambut yang dipotong daripada sikat 
pengguntingan rambut dengan kerap. Jika banyak 
rambut terkumpul pada sikat, keluarkan sikat daripada 
perkakas dan tiup dan/atau goncang agar rambut 
terkeluar. 

Menggunting tanpa sikat pengguntingan 
rambut

Anda boleh menggunakan perkakas tanpa sikat 
pengguntingan rambut untuk memotong rambut 
anda begitu hampir kepada kulit (0.8mm) atau untuk 
membentuk garis leher dan kawasan di sekitar telinga.

 1  Untuk menanggalkan sikat pengguntingan 
rambut, tekan pemilih tetapan panjang rambut(1), 
gerakkan sikat ke atas dan kemudian tarik daripada 
perkakas (2).  (Gamb. 8)

 2  Sikat hujung rambut di atas telinga sebelum anda 
mula membentuk garis rambut.

 3  Luncurkan gelangsar buka/tutup ke atas untuk 
menghidupkan perkakas (Gamb. 6).

 4  Condongkan perkakas sehingga hanya satu hujung 
elemen pemotongan bersentuhan pada hujung 
rambut.  (Gamb. 9)

 5  Hanya potong hujung rambut. Garis rambut perlu 
hampir pada telinga. 

 6  Untuk membentuk garis leher dan jambang, putar 
perkakas dan buat gerakan ke bawah (Gamb. 10).

 7  Gerakkan perkakas dengan perlahan dan rata. Ikut 
garis rambut semula jadi.

Pembersihan 
Jangan sekali-kali gunakan udara termampat, pad 
penyental, agen pembersih yang melelas atau cecair 
yang agresif seperti alkohol, petrol atau aseton untuk 
membersihkan perkakas. 
Hanya bersihkan perkakas dan penyesuai dengan berus 
yang dibekalkan.
Jangan gunakan sebarang benda tajam untuk 
membersihkan perkakas.
Bersihkan perkakas setiap kali selepas digunakan.

 1  Pastikan perkakas dimatikan dan ditanggalkan 
daripada sesalur kuasa.

 2  Untuk menanggalkan sikat, tekan pemilih tetapan 
panjang rambut (1), gerakkan sikat ke atas dan 
kemudian tarik daripada perkakas (2).  (Gamb. 8)

 3  Tolak bahagian tengah unit pemotong arah ke atas 
dengan ibu jari anda sehingga ia terbuka (Gamb. 11).

 4  Bersihkan unit pemotong dengan berus pembersih 
yang dibekalkan (Gamb. 12).

 5  Bersihkan bahagian dalam perkakas dengan berus 
pembersih yang dibekalkan (Gamb. 13).

Nota: Perkakas tidak memerlukan sebarang pelinciran.

Penggantian
Unit pemotong, penyesuai dan sikat pengguntingan 
rambut boleh diganti.

Mengganti unit pemotong
Ganti unit pemotong jika ia rosak atau haus. Ganti unit 
pemotong hanya dengan unit pemotong Philips yang asli 
sahaja.

 1  Tolak bahagian tengah unit pemotong arah ke atas 
dengan ibu jari anda sehingga ia terbuka, lalu tarik 
daripada perkakas (Gamb. 14).

 2  Letakkan cuping unit pemotong yang baru ke 
dalam slot dan tolak unit pemotong pada perkakas 
(‘klik’) (Gamb. 15).

Alam sekitar
 - Jangan buang perkakas bersama sampah rumah 

biasa pada akhir hayatnya, tetapi bawanya ke pusat 
pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan 
melakukan sedemikian anda  akan membantu 
memelihara alam sekitar (Gamb. 16).

Jaminan dan servis
Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau 
jika anda menghadapi masalah, sila lawati laman web 
Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan 
Pelanggan Philips di negara anda (anda akan mendapatkan 
nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika 
Pusat Layanan Pelanggan tidak terdapat di negara anda, 
hubungi wakil penjual Philips tempatan anda.
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Giới thiệu
Chúc mừng bạn đã mua được sản phẩm Philips mới và 
chào mừng bạn đến với Philips! Để có được lợi ích đầy đủ 
từ sự hỗ trợ do Philips cung cấp, hãy đăng ký sản phẩm tại 
www.philips.com/welcome.

Mô tả tổng quát (Hình 1)
A Lược cắt tóc
B Nút chọn cài đặt độ dài
C Thành phần cắt
D Trượt bật/tắt (on/off)
E Ổ cắm cho phích cắm thiết bị
F Phích cắm của thiết bị
G Bộ nối tiếp 
H Bàn chải làm sạch

Lưu ý
Hãy đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi sử dụng 
thiết bị và cất giữ để tiện tham khảo sau này.

Nguy hiểm
 - Không để bộ nối tiếp bị ướt.

Cảnh báo
 - Trước khi nối thiết bị với nguồn điện, kiểm tra xem 

điện áp ghi trên thiết bị có phù hợp với điện áp 
nguồn điện không.

 - Trong bộ biến thế có một biến áp. Không cắt bỏ bộ 
biến thế này để thay bằng bộ biến thế khác, vì làm 
như vậy sẽ gây ra tình huống nguy hiểm.

 - Thiết bị này không dành cho người dùng (bao gồm 
cả trẻ em) có sức khỏe kém, khả năng giác quan hoặc 
có dấu hiệu tâm thần, hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến 
thức, trừ khi họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử 
dụng thiết bị bởi người có trách nhiệm đảm bảo an 
toàn cho họ.

 - Trẻ em phải được giám sát để đảm bảo rằng chúng 
không chơi đùa với thiết bị này.
Chú ý

 - Không nhúng thiết bị vào nước hay bất kỳ chất lỏng 
nào, hoặc rửa dưới vòi nước.

 - Không sử dụng máy trong bồn tắm hoặc dưới vòi 
tắm.

 - Sử dụng và bảo quản thiết bị này ở nhiệt độ 15°C 
đến 35°C.

 - Chỉ sử dụng thiết bị cùng với bộ nối tiếp đi kèm với 
máy.

 - Luôn thay bộ nối tiếp cùng loại và đúng tiêu chuẩn 
như loại của máy nếu phích cắm điện bị hỏng để 
tránh nguy hiểm

 - Không sử dụng thiết bị nếu bộ cắt hoặc lược cắt 
tóc bị hỏng hoặc gãy vì điều này có thể gây chấn 
thương cho bạn.

 - Dụng cụ này chỉ được dùng để cắt tóc người. Không 
sử dụng nó vào bất kỳ mục đích nào khác.
Tổng quát

 - Bộ nối tiếp chuyển đổi nguồn điện từ 100-240 vôn 
xuống mức điện áp thấp an toàn dưới 24 vôn.

 - Thiết bị này không thể sạc lại được và chỉ có thể hoạt 
động cùng với nguồn điện.
Tuân thủ các tiêu chuẩn

Thiết bị Philips này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn liên 
quan đến các từ trường điện (EMF). Nếu được sử dụng 
đúng và tuân thủ các hướng dẫn trong sách hướng dẫn 
này, theo các bằng chứng khoa học hiện nay, việc sử dụng 
thiết bị này là an toàn.

Cách sử dụng máy
 1 	Cắm	phích	cắm	của	thiết	bị	vào	thiết	bị	(Hình	2).
	 2	 	Cắm	bộ	biến	thế	nối	tiếp	vào	ổ	cắm.

Cắt tóc bằng lược cắt tóc

Lưu ý: Đảm bảo tóc sạch và khô. Không sử dụng thiết bị với 
tóc mới gội.
 1 	Chải	tóc	bằng	lược	tạo	kiểu	theo	hướng	tóc	

mọc.		(Hình	3)
	 2	 	Trượt	lược	cắt	tóc	vào	các	rãnh	dẫn	của	thiết	bị	

(nghe	tiếng	‘click’)	(Hình	4).
Đảm bảo rằng hai cánh lược đã trượt vào rãnh đúng cách.
	 3	 	Nhấn	nút	chọn	cài	đặt	độ	dài	(1)	và	sau	đó	dịch	

chuyển	lược	cắt	tóc	lên	hoặc	xuống	(2)	và	chọn	cài	
đặt	độ	dài	mong	muốn	(Hình	5).

 , Độ	dài	tóc	tương	ứng	được	hiển	thị	phía	bên	cạnh	
của	lược.

Cài đặt độ dài
Khi lược cắt tóc được gắn vào, thiết bị có thể cắt tóc ở 10 
độ dài khác nhau:

Độ dài tóc tính theo mm Độ dài tóc tính theo inch

3 1/8

5 3/16

7 9/32

9 3/8

11 7/16

13 1/2

15 5/8

17 21/32

19 3/4

21 7/8

	 4	 	Trượt	nút	trượt	bật/tắt	lên	trên	để	bật	thiết	
bị	(Hình	6).

	 5	 	Đặt	lược	cắt	tóc	lên	đầu	và	di	chuyển	thiết	bị	từ	từ	
trên	tóc.
Mẹo

 - Bắt đầu cắt tóc ở mức cài đặt độ dài cao nhất của 
lược cắt và giảm dần độ dài.

 - Ghi lại mức cài đặt độ dài đã chọn để tạo một kiểu 
tóc nhất định để ghi nhớ cho lần cắt sau.

 - Để cắt tóc theo cách hiệu quả nhất, di chuyển thiết 
bị ngược với hướng tóc mọc. 

 - Vì tóc mọc theo nhiều hướng khác nhau, bạn cần di 
chuyển thiết bị theo nhiều hướng khác nhau (lên, 
xuống hoặc ngang) (Hình 7).

 - Di chuyển lại thiết bị chồng lên lần cắt trước để đảm 
bảo tất cả tóc cần cắt đều được cắt.

 - Đảm bảo phần phẳng của lược cắt tóc tiếp xúc hoàn 
toàn với da đầu để tóc được cắt đều.

 - Để có được kết quả tốt với tóc xoăn, thưa hoặc dài, 
bạn có thể sử dụng lược tạo kiểu để hướng tóc về 
phía thiết bị.

 - Thường xuyên lấy tóc đã cắt ra khỏi lược cắt tóc. 
Nếu có nhiều tóc tích lại trong lược, tháo lược ra 
khỏi thiết bị và thổi và/hoặc rũ tóc ra khỏi lược. 
Cắt tóc không dùng lược cắt tóc

Bạn có thể sử dụng thiết bị không có lược cắt để cắt tóc 
rất sát với da (0,8mm) hoặc tỉa xung quanh cổ và vùng 
quanh tai.
 1 	Để	tháo	lược	cắt	tóc,	nhấn	nút	chọn	cài	đặt	độ	dài	

(1),	di	chuyển	lược	lên	trên	và	sau	đó	kéo	lược	ra	
khỏi	thiết	bị	(2).		(Hình	8)

	 2	 	Dùng	lược	trải	đầu	tóc	chờm	qua	tai	trước	khi	bắt	
đầu	tỉa	chân	tóc.

	 3	 	Trượt	nút	trượt	bật/tắt	lên	trên	để	bật	thiết	
bị	(Hình	6).

	 4	 	Giữ	thiết	bị	nghiêng	sao	cho	chỉ	một	cạnh	của	
thành	phần	cắt	chạm	vào	đầu	tóc.		(Hình	9)

	 5	 	Chỉ	cắt	đầu	tóc.	chân	tóc	phải	sát	với	tai.	
	 6	 	Để	tỉa	xung	quanh	cổ	và	mai,	xoay	thiết	bị	và	thực	

hiện	các	nhát	cắt	từ	trên	xuống	(Hình	10).
 7 	Di	chuyển	thiết	bị	từ	từ	và	nhẹ	nhàng.	Di	chuyển	

thiết	bị	theo	chân	tóc	tự	nhiên.

Vệ sinh máy 
Không	sử	dụng	khí	nén,	miếng	tẩy	rửa,	chất	tẩy	rửa	có	
tính	ăn	mòn	hoặc	những	chất	lỏng	mạnh	như	là	cồn,	
xăng	hoặc	axêtôn	để	lau	chùi	thiết	bị.	
Chỉ	lau	chùi	thiết	bị	và	bộ	nối	tiếp	bằng	bàn	chải	đi	kèm.
Không	sử	dụng	các	vật	sắc	để	lau	chùi	thiết	bị.
Lau chùi sạch thiết bị sau mỗi lần sử dụng.
 1 	Đảm	bảo	rằng	thiết	bị	đã	tắt	và	được	ngắt	ra	khỏi	

nguồn	điện.
	 2	 	Để	tháo	lược,	nhấn	nút	chọn	cài	đặt	độ	dài	(1),	di	

chuyển	lược	lên	trên	và	sau	đó	kéo	lược	ra	khỏi	
thiết	bị	(2).		(Hình	8)

	 3	 	Dùng	ngón	cái	đẩy	phần	giữa	của	bộ	cắt	lên	trên	
cho	đến	khi	bộ	phận	này	mở	ra	(Hình	11).

	 4	 	Lau	chùi	bộ	cắt	bằng	bàn	chải	làm	sạch	đi	
kèm	(Hình	12).

	 5	 	Lau	chùi	phía	bên	trong	của	thiết	bị	bằng	bàn	chải	
làm	sạch	đi	kèm	(Hình	13).

Lưu ý: Thiết bị không cần bất cứ chất bôi trơn nào.

Thay thế phụ kiện
Có thể thay thế bộ cắt, bộ nối tiếp và lược cắt.

Thay thế bộ cắt
Thay thế bộ cắt khi bộ cắt bị hư hoặc đã mòn. Chỉ thay 
thế bộ cắt bằng bộ cắt gốc của Philips.
 1 	Dùng	ngón	cái	đẩy	phần	giữa	của	bộ	cắt	lên	trên	

cho	đến	khi	bộ	cắt	mở	ra	và	sau	đó	kéo	bộ	cắt	ra	
khỏi	thiết	bị	(Hình	14).

	 2	 	Đặt	vấu	của	bộ	cắt	mới	vào	rãnh	và	đẩy	bộ	cắt	vào	
thiết	bị	(nghe	tiếng	‘click’)	(Hình	15).

Môi trường
 - Không vứt thiết bị chung với chất thải gia đình thông 

thường khi ngừng sử dụng nó. Hãy đem nó đến điểm 
thu gom chính thức để tái chế. Làm như thế, bạn 
sẽ giúp bảo vệ môi trường (Hình 16).

Bảo hành và dịch vụ
Nếu bạn cần dịch vụ hoặc thông tin hay gặp trục trặc, vui 
lòng vào trang web của Philips tại www.philips.com 
hoặc liên hệ với Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng của 
Philips ở nước bạn (bạn sẽ tìm thấy số điện thoại của 
Trung tâm trong tờ bảo hành khắp thế giới). Nếu không 
có Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng tại quốc gia của bạn, 
hãy liên hệ với đại lý Philips tại địa phương bạn.

TiếNG ViệT
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